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บทคัดย่อ

	 บทความวิจัยนี้มุ่งศึกษาการปรับตัวที่นำ�ไปสู่ความ
สมานฉันท์ปรองดองของกลุ่มชนเวียดนามกับกลุ่มชนชาวไทย 
อันเกิดจากพิธีกรรมบวงสรวงเจ้าแม่สองนาง ในอำ�เภอเมือง
มุกดาหาร จังหวัดมุกดาหาร

	 ผลการศึกษาพบว่า ชาวเวียดนามอพยพในจังหวัด
มุกดาหารที่เข้าร่วมถวายตัวเป็นลูกศิษย์ของเจ้าแม่สองนาง 
ในพิธีบวงสรวงเจ้าแม่สองนางประจำ�ปีจะได้รับการปกป้อง
คุม้ครองจากเจ้าแม่สองนาง และมีปฏิสัมพันธ์ท่ีดีกับกลุ่มคนไทย 
จนได้รับการยอมรับในสังคมชาวเมืองมุกดาหาร พิธีบวงสรวง
เจ้าแม่สองนางจึงมีบทบาทสำ�คัญในการสร้างความสมานฉันท์กัน 
ระหว่างกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ ที่มาเข้าร่วมพิธีกรรมอันศักดิ์สิทธิ์
ของชุมชน 

Abstract

	 This research aims to examine the process of 
social adaptation through participation in the Chaomae 
Song Nang worship ceremony that unites the Vietnamese 
and Thai people in Muang Mukdahan District of Mukdahan 
Province.

	 It was found that the Vietnamese refugees in 
Mukdahan Province who become Chaomae Song Nang 
disciples and participated in the annual worship ceremony  

are protected from Chaomae Song Nang and relations 
between Vietnamese and Thai have been good and  
accepted by the people of Muang Mukdahan community  
to a greater degree than the refugees who did not  
participate in the ceremony. This worship ceremony, 
therefore, has had a significant role in unifying people 
of various ethnic groups who participate in this sacred  
communal rite.
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บทนำ�

	 ในชุมชนเมืองมุกดาหารประกอบด้วยกลุ่มชนหลาย
กลุ่มชาติพันธุ์ มีทั้งกลุ่มคนไทยอีสาน กลุ่มผู้ไทย ข่า กะโซ่   
กะเลิง คนไทยเชื้อสายจีน และเวียดนาม กลุ่มชนชาวไทย
อีสานในเมืองมุกดาหารถือเป็นกลุ่มชนดั้งเดิมที่อพยพมา
จากบ้านหลวงโพนสิม เมืองคันทบุรี แขวงสวันเขต ประเทศ
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว กลุ่มชนเหล่านี้ล้วน
เป็นลูกหลานและบริวารของเจ้าเมืองมุกดาหารที่อพยพมาตั้ง
เมืองมุกดาหารตั้งแต่สมัยกรุงธนบุรี [1]

พิธีบวงสรวงเจ้าแม่สองนาง : พิธีกรรมที่นำ�ไปสู่ความสมานฉันท์ของกลุ่มชนเวียดนาม
กับกลุ่มชนชาวไทยในจังหวัดมุกดาหาร1
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	 กลุ่มผู้ไทย ข่า กะโซ่ กะเลิง เป็นชนที่ถูกกวาดต้อน
มาจากหัวเมืองฝั่งซ้ายของแม่น้ำ�โขงในช่วง ปี พ.ศ. 2375 
โดยเจ้าเมืองมุกดาหารได้นำ�กองทัพไปกวาดต้อนผู้คนตาม 
หัวเมืองมหาชัย เมืองชุมพร เมืองพ้อง และเมืองพลานมาได้
ถึง 1,057 คน และในปี พ.ศ. 2383 เจ้าเมืองมุกดาหารได้รับ 
คำ�สั่งให้ไปกวาดต้อนกลุ่มผู้ไทย ข่า กะโซ่ กะเลิง ตาม 
หัวเมืองวัง เมืองพิน เมืองนอง และเมืองเซโปนอีกครั้งเพื่อ 
ไม่ให้กลุ่มชนดังกล่าวเป็นกองกำ�ลังแก่เวียงจันทน์ แล้วให้
มาตั้งบ้านเรือนอยู่ในเขตเมืองมุกดาหาร [1] กลุ่มชนชาวไทย
อีสานและกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ เหล่านี้ส่วนใหญ่ประกอบอาชีพ
เกษตรกรรมเป็นหลัก

	 กลุ่มคนจีนเป็นกลุ่มที่เริ่มเข้ามาอาศัยอยู่ในเมือง
มุกดาหารในช่วงสมัยกรุงรัตนโกสินทร์ เพราะสารตราในสมัย
รัชกาลที่ 5 ลง วันที่ 14 พฤศจิกายน 2422 แจ้งให้เจ้าเมือง
มุกดาหาร เจ้าเมืองหนองสูงเอาใจใส่ทำ�นุบำ�รุงพุทธศาสนา 
พลเมืองและลูกค้าพาณิชย์และพวกคนจีนให้ทำ�มาหากินใน
แขวงบ้านเมืองให้อยู่เย็นเป็นสุข[1]

	 กลุ่มคนจีนนับเป็นกลุ่มชนที่เป็นกลไกสำ�คัญในการ
สร้างฐานทางเศรษฐกิจของเมืองมุกดาหาร เพราะคนจีนจะเป็น 
กลุ่มชนท่ีชอบประกอบอาชีพค้าขาย แลกเปล่ียนสินค้าตลอดจน 
ซื้อขายสินค้าและเป็นพ่อค้าคนกลางในการซื้อขาย ผลผลิต
ทางการเกษตรจากชาวบ้านในดินแดนชายฝั่งลุ่มน้ำ�โขง
มาโดยตลอดหลายทศวรรษ คนจีนกับคนไทยอีสานสามารถ
ดำ�รงชีวิตอยู่ร่วมกันได้อย่างสันติสุข เพราะบุคลิกของคนจีนที่
ประกอบอาชีพค้าขายเป็นผู้ที่มีอัธยาศัยไมตรี รู้จักเอาอกเอาใจ
ลูกค้า และในขณะเดียวกันคนไทยก็มีอุปนิสัยอ่อนน้อมถ่อมตน 
รักสันติ คนไทยกับคนจีนดำ�รงชีวิตอยู่ร่วมกันในชุมชนแบบ 
เกื้อหนุนจุนเจือกัน จึงทำ�ให้คนจีนกับคนไทยในแถบนี้สามารถ
ดำ�เนินชีวิตอยู่ร่วมสังคมกันได้โดยสันติสุขและเอื้อผลประโยชน์
ทางการค้าซึ่งกันและกันได้อย่างราบรื่น

	 ส่วนชาวเวียดนามเป็นกลุ่มชนอพยพเข้ามาภายหลัง 
ในฐานะ “ญวนอพยพ” ซึ่งในบทความวิจัยนี้จะใช้คำ�ว่า “ชาว
เวียดนาม” ชาวเวียดนามอพยพเข้ามาอยู่ในจังหวัดมุกดาหาร
ในช่วงปี พ.ศ. 2463 ซึ่งตรงกับสมัยรัชกาลที่ 6 และใน 
ช่วงปี พ.ศ. 2488-2489 สมัยหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 [2]  
ชาวเวียดนามอพยพมีสิทธิ์อยู่อาศัยในประเทศไทยชั่วคราว
เท่านั้น ชาวเวียดนามเป็นชนกลุ่มน้อยที่มีบุคลิก อุปนิสัย 
แตกต่างกับกลุ่มคนจีน และคนไทยอีสาน เพราะเป็นคนฉลาด 
และชอบเอารัดเอาเปรียบคนไทยอีสาน กลุ่มชนชาวไทยอีสาน
ส่วนใหญ่จึงมีอคติและรังเกียจชาวเวียดนาม ซึ่งน่าสนใจว่า 

ชาวเวียดนามมีปฏิสัมพันธ์กับกลุ่มชนอื่น ๆ ในเมืองมุกดาหาร
อย่างไร

	 ผล อัฐนาค ได้ศึกษาวิจัยสภาพชีวิตและความเป็นอยู่ 
ของชาวเวียดนามในจังหวัดมุกดาหารไว้ในปี พ.ศ. 2543 เรื่อง  
“วิถีชีวิตคนไทยเชื้อสายเวียดนามในเขตเทศบาลเมือง
มุกดาหาร จังหวัดมุกดาหาร” โดยมุ่งศึกษาสภาพความเป็นอยู่
ทั่ว ๆ ไป ด้านที่อยู่อาศัย เศรษฐกิจ การศึกษา และวัฒนธรรม
ของชาวเวียดนาม โดยมิได้ศึกษาพิธีบวงสรวงเจ้าแม่สองนาง 
แต่อย่างใด จากการลงภาคสนามผู้วิจัยพบว่าชาวเวียดนามส่วนใหญ่ 
นับถือและเข้าร่วมพิธีบวงสรวงเจ้าแม่สองนางร่วมกับกลุ่มชน
ชาวไทยอีสานและกลุ่มชนอื่น ๆ เป็นประจำ�ทุกปี พิธีกรรม 
บวงสรวงเจ้าแม่สองนางจึงมีบทบาทสำ�คัญต่อของชาว
เวียดนาม ซึ่งผู้วิจัยจะศึกษาต่อไป

	 การศึกษาครั้งนี้ผู้วิจัยได้ลงเก็บข้อมูลภาคสนาม 
จากการสัมภาษณ์ และสังเกตการณ์แบบมีส่วนร่วมในพิธีกรรม 
บวงสรวงเจ้าแม่สองนางในชุมชนเมืองมุกดาหารในวันข้ึน 11 ค่ำ�  
เดือน 6 ในระหว่างปี พ.ศ. 2550 - 2553 รวม 4 ปี

	 การศึกษาบทบาทหน้าที่ของพิธีกรรมที่มีผลต่อ 
การปรับตัวของชาวเวียดนามกับกลุ่มคนไทยและกลุ่ม 
ชาติพันธุ์ต่าง ๆ ในจังหวัดมุกดาหาร ผู้วิจัยใช้กรอบแนวคิด
ของ Durkheim ซึ่ง Durkheim ได้ชี้ให้เห็นว่าชาวออสเตรเลีย
แต่ละกลุ่มสังคม หรือวงศ์ญาติแสดงความเคารพต่อรูปสัตว์
และพืชต่าง ๆ หรือสิ่งที่เป็นลักษณะของธรรมชาตินั้น เป็นการ
แสดงถึงสัญลักษณ์ของกลุ่มทางสังคม Durkheim เห็นความ
สำ�คัญของศาสนาซึ่งจำ�เป็นต่อมนุษย์เพราะศาสนาทำ�ให้
บังเกิดความเลื่อมใส การเคารพนับถือ การปฏิบัติร่วมกันใน 
พิธีทางศาสนาแสดงถึงการรวมกลุ่มกันและรวมถึงความ 
เป็นอันหนึ่งอันเดียวกันของกลุ่มเครือญาติและเผ่าพันธุ์ [3] 
Durkheim ถือว่าสังคมต้องมีพลังผนึกหรือยึดเหน่ียว (solidarity)  
ฉะนั้นจึงจำ�เป็นต้องมีการควบคุมทางสังคม (social control)  
ในกระบวนการคุมสังคมน้ัน กฎหมายข้อบังคับทำ�หน้าท่ีควบคุม 
เพียงส่วนหนึ่ง อีกส่วนหนึ่งจะเป็นเรื่องของศาสนา ในหนังสือ
เรื่อง “The elementary from of religious life” Durkheim ได้ชี้
ให้เห็นว่า ศาสนาได้ปฏิบัติหน้าที่สำ�คัญ 4 ประการ คือ

	 1. หน้าที่ในการเตรียมและจัดวินัย (disciplinary and  
preparatory function) หน้าที่นี้จะเป็นส่วนพิธีกรรมของศาสนา
จะต้องหัดให้บุคคลมีระเบียบวินัยด้วยตัวของตัวเอง และเตรียม
ตนเพื่อชีวิตในสังคม
	 2. หน้าที่ในการยึดเหนี่ยวหรือผนึกเข้ากับสังคม 
(cohesive function) ศาสนาและพิธีกรรมจะทำ�หน้าที่ในอันที่
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จะสร้างความหมายของการที่มนุษย์จำ�เป็นต้องอยู่รวมกัน มี
อารมณ์และความรู้สึกทำ�นองเดียวกัน ตลอดจนแสดงออกใน
แนวเดียวกัน เป็นการสร้างพลังของการรวมเป็นกลุ่ม
	 3. หน้าที่ในการผนวกหรือการรื้อฟื้น (revitalizing 
function) ศาสนาและประเพณีในอดีตให้คงอยู่ในปัจจุบัน ซึ่งสิ่ง
เหล่านั้นจะเป็นสัญลักษณ์ของความเป็นกลุ่มสังคม
	 4. หน้าที่ในการสร้างความรู้สึกของคุณค่าและความ
สุขของการมีชีวิต (euphoric function) พิธีกรรมทำ�ให้เกิด
ความสุขในการมีชีวิตร่วมกัน พร้อมทั้งเป็นการลดความกดดัน
หรือเศร้าโศกทางจิตใจ ในกรณีที่กลุ่มสังคมจักต้องประสบภาวะ
วิกฤติเสมอ ๆ เช่น การตายหรือภัยต่าง ๆ ซึ่งพิธีทางศาสนา
จะเป็นเครื่องชี้ว่าบุคคลที่ประสบเคราะห์กรรมนั้นมิใช่เป็น 
ผู้เดียวที่ได้รับทุกข์ แต่กลุ่มสังคมก็มีส่วนร่วมในความทุกข์อัน
นั้น ตัวอย่างเช่น ประเพณีงานศพ ซึ่งบรรดาญาติพี่น้องเพื่อน
ฝูงของผู้ตายทั้งหลายและผู้ที่มีชีวิตอยู่ ก็จะมาร่วมในพิธีกรรม
ต่าง ๆ เป็นการแสดงถึงการมีส่วนร่วมในทุกข์ มิใช่บุคคลเดียว
เท่านั้น ในโลกที่ไม่มีพวกพ้องหรือในพิธีแต่งงานก็จะมีผู้มา
แสดงความยินดีช่วยเหลือสิ่งเหล่านี้ทำ�ให้ผู้ที่เกี่ยวข้องโดยตรง
ตระหนักในผลของการเป็นสมาชิกของสังคมนั้น [4]

	 พิธีบวงสรวงเจ้าแม่สองนางเป็นพิธีกรรมศักดิ์สิทธิ์
และเป็นศูนย์กลางทางวัฒนธรรมของชาวเมืองมุกดาหาร 
ซึ่งประกอบด้วยกลุ่มชนหลายชาติพันธุ์ ผู้วิจัยเห็นว่าพิธีกรรม
ดังกล่าวน่าจะมีบทบาทหน้าที่สำ�คัญในการจัดระเบียบวินัย 
ให้แก่กลุ่มคนและสังคมตามกรอบแนวคิดของ Durkheim 
เช่นเดียวกัน ผู้วิจัยจึงนำ�กรอบแนวคิดของ Durkheim มาเป็น 
แนวทางเพื่อศึกษาพิธีกรรมบวงสรวงเจ้าแม่สองนางว่ามี
บทบาทหน้าที่อย่างไรอันมีผลให้ชาวเวียดนามและชาวไทยใน
จังหวัดมุกดาหารสามารถปรับตัวอยู่ร่วมกันได้อย่างสันติสุข

คำ�นิยามศัพท์

	 เจ้าแม่สองนาง หมายถึง วิญญาณของธิดากษัตริย์ 
เจ้าเมืองหรือนักรบในสมัยล้านช้าง เป็นบุคคลสำ�คัญที่ชาวบ้าน 
เคารพนับถือ และเช่ือว่าเจ้าแม่สองนางมีความศักด์ิสิทธ์ิสามารถ 
ปกป้องคุ้มครองตนและชุมชนให้รอดพ้นจากภัยพิบัติทั้งปวงได้

	 เจ้าแม่เวินซิ่ว หมายถึง  วิญญาณของบริวารผู้ติดตาม
เจ้าแม่สองนางมาจากเวียงจันทน์ เป็นวิญญาณที่ชาวบ้านใน 
ชุมชนวัดศรีมงคลเหนือเช่ือว่าเป็นบรรพบุรุษ ชาวบ้านจึงเคารพ 
นับถือและเชื่อว่าเจ้าแม่เวินซิ่วมีความศักดิ์สิทธิ์สามารถปกป้อง
คุ้มครองตนและชุมชนให้รอดพ้นจากภัยอันตรายได้

	 เจ้าพ่อ หมายถึง วิญญาณของบรรพบุรุษ ที่เคย

เป็นกษัตริย์ เจ้าเมือง หรือนักรบในอดีต เป็นบุคคลสำ�คัญที่ 
ชาวบ้านเคารพนับถือ และเช่ือว่าเจ้าพ่อมีความศักด์ิสิทธ์ิสามารถ 
ปกป้องคุ้มครองตนและชุมชนให้รอดพ้นจากภัยพิบัติทั้งปวงได้ 

การอพยพเข้ามาในประเทศไทยของกลุ่มชน

ชาวเวียดนาม

	 ชาวเวียดนามที่อพยพเข้ามาตั้งถิ่นฐานบ้านเรือนใน
เขตอำ�เภอเมืองมุกดาหารเป็นกลุ่มชนที่อพยพเข้ามา ในช่วงปี  
พ.ศ. 2463 ซึ่งตรงกับสมัยรัชกาลที่ 6 ฝรั่งเศสเข้ายึดครอง
ประเทศเวียดนามได้ท้ังหมด และทำ�การปกครองแบบใช้อำ�นาจ 
กดขี่อย่างรุนแรง เพราะถือว่าประเทศเวียดนามเป็นเมืองขึ้น  
คนเวียดนามต้ังข้อรังเกียจและไม่พอใจฝร่ังเศสอย่างมาก อีกท้ัง 
ยังเกิดภาวะขาดแคลน จึงทำ�ให้ชาวเวียดนามบางส่วนอพยพ
เข้ามาอยู่ในประเทศลาว และทางภาคตะวันออกเฉียงเหนือของ 
ประเทศไทย ได้แก่ จังหวัดอุบลราชธานี นครพนม สกลนคร 
อุดรธานี และหนองคาย หลังจากนั้นก็มีชาวเวียดนามอพยพ
เข้ามาในประเทศไทยอยู่เรื่อย ๆ แต่ส่วนมากจะอยู่ที่ประเทศ
ลาว [2]

	 ในช่วงหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 ฝรั่งเศสกลับเข้ามา 
ครอบครองประเทศลาวอีก แต่ก็ได้รับการต่อต้านอย่างรุนแรง
จากรัฐบาลลาวอิสระ ในส่วนของภาคใต้ฝรั่งเศสได้ส่งกองทัพ
เข้าสู้รบเพ่ือแย่งชิงเมืองสวันเขต และเมืองท่าแขก และสามารถ 
ยึดครองเมืองสวันเขตได้ ในวันที่ 10 มีนาคม 2489 [5]  
การสู้รบกันอย่างรุนแรงในช่วงน้ีเองทำ�ให้ชาวเวียดนามท่ีอาศัยอยู่ 
ในประเทศลาวพากันอพยพเข้ามาอยู่ในประเทศไทย ในช่วง
ปี พ.ศ. 2488-2489 เป็นจำ�นวน 46,700 คน แล้วเข้ามาตั้ง 
ถ่ินฐานอยู่ตามชายฝ่ังลุ่มน้ำ�โขง พวกท่ีอพยพมาจากเวียงจันทน์
จะต้ังบ้านเรือนอยู่ตามอำ�เภอต่าง ๆ ในจังหวัดหนองคาย พวกท่ี 
อพยพมาจากท่าแขกจะเข้ามาตั้งบ้านเรือนอยู่ตามตำ�บลต่าง ๆ 
ในจังหวัดนครพนม และพวกท่ีอพยพมาจากแขวงสวันเขตจะเข้า 
มาตั้งบ้านเรือนอยู่ในอำ�เภอธาตุพนมและอำ�เภอมุกดาหาร [2]
 

ภาพที่ 1 วัดศรีมงคลเหนือ
ที่มา : ภาพถ่ายโดยผู้วิจัย เมื่อวันที่ 2 พฤษภาคม 2552
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	 ชาวเวียดนามอพยพเข้ามาอยู่ในอำ�เภอมุกดาหาร
เป็นกลุ่มไม่ใหญ่นัก เมื่อเทียบกับกลุ่มที่อาศัยอยู่ในเขตจังหวัด
หนองคายและจังหวัดนครพนม ชาวเวียดนามในเขตอำ�เภอ
มุกดาหารจะตั้งบ้านเรือนอาศัยอยู่ในชุมชนวัดศรีมงคลเหนือ 
และบ้านนาโป ซึ่งเป็นชุมชนคนไทยและกลุ่มชนข่า ซึ่งอยู่ใกล้
กับศาลเจ้าแม่สองนาง

	 ชาวเวียดนามบางกลุ่มที่อพยพเข้ามาอยู่ ใหม่จะ
ไม่มีบ้านเรือนอยู่อาศัยจึงต้องเข้าไปอาศัยนอนตามศาลา 
วัดศรีมงคลเหนือ พร้อมทั้งกินอาหารที่ชาวบ้านนำ�มาถวายพระ  
กลุ่มคนไทย คนจีนและกลุ่มชนอื่น ๆ ที่เป็นเจ้าของพื้นที่ต่าง 
ก็ตั้งข้อรังเกียจกลุ่มคนเวียดนามเพราะกลุ่มคนไทยโดย
ทั่วไปมีอคติต่อการปกครองในระบอบลัทธิคอมมิวนิสต์ของ 
คนเวียดนาม เพราะกลัวว่าเวียดนามจะเป็นตัวจักรสำ�คัญในการ 
นำ�อิทธิพลทางลัทธิคอมมิวนิสต์เข้ามาแทรกแซงกับระบอบ
ประชาธิปไตยของไทยจึงพยายามต่อต้านกลุ่มเวียดนาม
อพยพ และพยายามผลักดันให้รัฐบาลส่งตัวกลับไปยังประเทศ
เวียดนามตลอดเวลา

	 ชาวเวียดนามเข้ามาอาศัยอยู่ในประเทศไทยในฐานะ
ผู้อาศัยชั่วคราว รัฐบาลไทยกำ�หนดให้ชาวเวียดนามที่เข้ามา
อาศัยอยู่ในประเทศไทยเมื่อปี พ.ศ. 2488 - 2489 และ ปี พ.ศ.
2496 มีฐานะเป็นเพียง “ผู้อพยพ” ไม่ใช่ “ คนต่างด้าว” ทำ�ให้
ชาวเวียดนามมีความรู้สึกเป็นบุคคลอื่นที่ไม่ใช่พลเมืองของ
ประเทศไทย อาศัยอยู่ในเมืองไทยโดยไม่ถูกต้องตามกฎหมาย [6]

	 ชาวเวียดนามเหล่านี้เป็นเพียงผู้อพยพลี้ภัย แม้จะมี
ลูกหลานเกิดในประเทศไทยก็ไม่มีสิทธ์ิได้รับสัญชาติไทย ไม่ว่าจะ 
อยู่ในประเทศไทยนานสักเพียงใด ด้วยเหตุน้ีทำ�ให้ชาวเวียดนาม 
ส่วนใหญ่จะปลูกฝังลูกหลานของตนให้มีทัศนคติว่าประเทศไทย
ไม่ใช่บ้านเกิดเมืองนอนของตน เป็นดินแดนท่ีพักอาศัยอยู่ช่ัวคราว 
เท่านั้น การปลูกฝังทัศนคติต่าง ๆ ของชาวเวียดนามที่มี
จิตสำ�นึกด้านชาตินิยม ทำ�ให้กลุ่มชนเวียดนามรุ่มใหม่ ๆ รู้สึก
สับสนในสถานภาพของตน ท้ัง ๆ ท่ีตนเองคลุกคลีอยู่กับกลุ่มคน
ไทยอยู่ตลอดเวลา ความรู้สึกแปลกแยก และความไม่เป็นมิตร 
ของชาวเวียดนามนี้ เองเป็นสาเหตุหนึ่งที่ก่อให้เกิดความ 
ขัดแย้งด้านต่าง ๆ ในสังคม จึงทำ�ให้ชาวเวียดนามดำ�รงวิถีชีวิต
อยู่อย่างยากลำ�บากท่ามกลางความเกลียดชังของกลุ่มชนชาว
ไทยโดยทั่วไป

สาเหตุและปัญหาความขัดแย้งของกลุ่มคนไทย

กับกลุ่มคนเวียดนาม

	 สาเหตุของความขัดแย้งระหว่างกลุ่มชนชาวไทย
กับชาวเวียดนามเป็นปัญหาที่ยืดเยื้อมายาวนานและทวีความ
รุนแรงขึ้นเรื่อย ๆ ปัญหาส่วนหนึ่งเกิดจากบุคลิกและความเป็น 
ชาตินิยมของกลุ่มคนเวียดนามเอง โดยธรรมชาติของคนเวียดนาม 
จะมีความรู้สึกรักชาติ และผูกพันกับประเทศบ้านเกิดเมืองนอน
ของตน ทำ�ให้คนเวียดนามเหล่านี้สามารถรวมกลุ่มกันได้อย่าง
เหนียวแน่น พร้อมใจกันแยกตัวออกจากสังคมคนไทยซึ่งเป็น
สังคมคนกลุ่มใหญ่ ในสภาพเช่นนี้ ทำ�ให้เกิดความไม่เข้าใจกัน
ระหว่างกลุ่มชน 2 เชื้อชาติจนทำ�ให้เกิดความขัดแย้งกันในที่สุด   

	 ฝ่ายคอมมิวนิสต์ ได้อาศัยความรู้สึกชาตินิยมของ
ชาวเวียดนามอพยพ ในทางที่เป็นประโยชน์ต่อฝ่ายตนโดยการ
แทรกซึมเข้ามาทำ�ลายประเทศไทย ซ่ึงเป็นปัญหากระทบกระเทือน 
ต่อความมั่นคงปลอดภัยของชาติ ซึ่งส่งผลให้คนไทยมีอคติ 
ต่อชาวเวียดนามมากยิ่งขึ้น [7]

	 ในทางปฏิบัติ กลุ่มคนเวียดนามได้แอบก่อต้ังสมาคมลับ 
เวียดมินห์ขึ้นในประเทศไทย โดยมีจุดมุ่งหมาย เรี่ยไรเงินส่งไป 
ช่วยโฮจิมินห์ ส่งชายฉกรรจ์ไปเป็นทหารเวียดมินห์ ส่งเสื้อผ้า   
ยารักษาโรค เสบียงอาหาร ตลอดจนอุปกรณ์ในการทำ�สงคราม
ให้โฮจิมินห์ [2]

	 ปัญหาด้านเศรษฐกิจก็เป็นอีกปัญหาหนึ่งที่สร้าง
ความขัดแย้งให้กับกลุ่มคนไทยอย่างมาก ซ่ึงในขณะน้ันรัฐบาลไทย 
ได้ช่วยโอบอุ้มและเปิดโอกาสให้คนเวียดนามประกอบอาชีพได้
อย่างอิสระ พร้อมทั้งกำ�หนดอาชีพให้แก่ชาวเวียดนามอพยพ
ได้ทำ�  27 ประเภท คือ งานช่างซ่อมจักรยาน งานช่างประกอบ
และซ่อมเบาะรถ งานช่างประกอบและซ่อมตัวถังรถ งานช่าง
ประกอบและซ่อมท่อไอเสียรถ งานช่างบัดกรีโลหะแผ่นด้วยมือ  
งานเลื่อยไม้ในโรงงานแปรรูปไม้ งานช่างไม้เครื่องเรือน งาน
ช่างไม้ก่อสร้างอาคาร งานช่างปูน งานช่างทาสี งานช่าง
ประกอบและซ่อมประตูหน้าต่าง งานช่างตัดเย็บผ้า งานช่าง
เย็บผ้า งานซักรีดเสื้อผ้า งานทำ�สวนและผลไม้ งานเลี้ยงสัตว์ 
ยกเว้นงานเลี้ยงไหม งานขายปลีกสินค้าที่ไม่ใช่เวชภัณฑ์เคมี  
เครื่องรับวิทยุ เครื่องรับโทรทัศน์ กล้องถ่ายภาพนิ่ง กล้องถ่าย 
ภาพยนตร์ อาวุธปืนและวัตถุระเบิดและอุปกรณ์ที่เกี่ยวข้องรวม
ทั้งเครื่องอะไหล่ งานขายอาหารและเครื่องดื่ม งานผลิตอาหาร
หรือเครื่องดื่ม งานช่างประกอบ ช่างซ่อมรองเท้า งานซ่อม
นาฬิกา ปากกา และแว่นตา งานช่างลับมีดและของมีคมอื่น ๆ 
งานช่างทำ�กรอบรูป งานช่างเครื่องทอง เครื่องเงิน หรือเครื่อง
โลหะมีค่าอื่น ๆ งานช่างทอถัก ไหมพรมและทอผ้าด้วยมือ 
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ยกเว้นงานทอผ้าไหมและงานทำ�ผลิตภัณฑ์เกี่ยวกับเส้นไหม 
งานกรรมกร [7]

	 แม้รัฐบาลไทยจะมีนโยบายในการจำ�กัดอาชีพให้แก่
ชาวเวียดนามอย่างชัดเจนเพื่อให้ชาวเวียดนามหารายได้ด้วย
ตนเอง โดยมิต้องรอพึ่งงบประมาณบางส่วนที่มีไว้ช่วยเหลือ 
ผู้อพยพ เพราะกว่ารัฐบาลไทยจะส่งคนเวียดนามอพยพกลับ 
จนหมด อาจจะต้องใช้เวลานาน การจำ�กัดอาชีพให้คน
เวียดนามทำ� อาจจะช่วยลดปัญหาความขัดแย้งด้านการทำ�มา
หากินของทั้งกลุ่มคนไทย และคนเวียดนามเองโดยลักษณะ
นิสัยของคนเวียดนามจะขยันที่สุด อดทนที่สุด ประหยัด ฉลาด
ที่สุดและเอาเปรียบที่สุด [7] จึงทำ�ให้คนไทยโดยทั่วไปมีอคติต่อ
คนเวียดนามอยู่ตลอดเวลา คนไทยคิดอยู่เสมอว่าคนเวียดนาม
เข้ามาแย่งที่อยู่อาศัย แย่งอาชีพของคนไทย แล้วยังจ้อง 
เอารัดเอาเปรียบคนไทยซึ่งเป็นเจ้าของพื้นที่อีกด้วย คนไทย
บางส่วนจึงรังเกียจและพยายามขับไล่ชาวเวียดนามออกนอก
ประเทศ

	 คนเวียดนามเองในบางครั้งก็มิได้ปฏิบัติตนอยู่ ใน
กฎระเบียบและกฎหมายของไทยและยังสร้างปัญหาทาง 
การเมืองและการปกครองในท้องถิ่นให้เกิดความวุ่นวายไม่
สงบสุขอยู่เนือง ๆ เช่น การก่อปฏิกิริยารุนแรงตอบโต้หรือ 
ต่อต้านการปฏิบัติหน้าที่ของเจ้าพนักงานฝ่ายปกครองและ 
เจ้าหน้าที่ตำ�รวจ เช่น ยื่นคำ�ร้องเรียนต่อเจ้าหน้าที่ นัดชุมนุม
เดินขบวนเพื่อเรียกร้องสิทธิต่าง ๆ ให้คนชรา เด็ก และผู้หญิง  
ขัดขวางการปฏิบัติงานของเจ้าหน้าที่ด้วยวิธีการต่าง ๆ แสดง
ความเดือนร้อนให้สาธารณชนเห็นใจ เช่น ไปทำ�บุญที่วัด 
เพื่อขอความเห็นใจจากพระสงฆ์ เป็นต้น ซึ่งก่อให้เกิด 
ความไม่สงบเรียบร้อยในการปกครองเป็นอย่างมาก ซึ่งนำ�ไปสู่ 
การแตกแยกขัดแย้งกันในสังคมอย่างรุนแรง [7] ซึ่งในช่วง
ปี พ.ศ.2519 มีกลุ่มคนไทยจำ�นวนมากรวมตัวกันเดินขบวน
ต่อต้านและขับไล่ชาวเวียดนามในเมืองมุกดาหารอย่างรุนแรง  
สร้างปัญหาต่อการรักษาความสงบเรียบร้อยของเจ้าหน้าที่ฝ่าย
ปกครองเป็นอย่างมาก

	 เมื่อวันที่ 17 สิงหาคม 2519 ประชาชนในอำ�เภอ
มุกดาหาร จังหวัดนครพนม ได้เดินขบวนขับไล่คนเวียดนาม 
และขว้างปาทำ�ลายบ้านคนเวียดนามพัง พร้อมกับยื่นข้อเสนอ
ต่อนายอำ�เภอมุกดาหาร เมื่อได้รับข้อเสนอแล้ว นายอำ�เภอ
มุกดาหารได้รายงานให้ผู้ว่าราชการจังหวัดนครพนมรับเรื่องไว้
พิจารณา ประมาณ 16.00 น. ในวันเดียวกัน ฝ่ายเดินขบวนจึง
ได้สลายตัวไป ต่อมาในตอนค่ำ�วันนั้นเอง ได้มีประชาชนจาก
อำ�เภอนาแก อำ�เภอดอนตาล อำ�เภอคำ�ชะอี และกิ่งอำ�เภอ
นิคมคำ�สร้อย จำ�นวนประมาณ 4,000 คน ได้นั่งรถประจำ�ทาง 

มาลงที่ตลาดอำ�เภอมุกดาหาร แล้วเดินขบวนไปตามถนน
สุขาภิบาล พร้อมกับขว้างปาบ้านคนเวียดนามอพยพทุบข้าวของ 
เสียหายประมาณ 700 หลัง เจ้าหน้าที่ได้เข้าขัดขวางและจับกุม
ผู้ต้องหาได้ทั้งสิ้น 26 คน และค้นได้อาวุธจึงควบคุมไว้ดำ�เนิน
คดีในข้อหาร่วมกันก่อจลาจลภายในประเทศ [2]

	 แม้จะมีกฎหมายควบคุมทั้งคนไทยและคนเวียดนาม
มิให้ก่อความไม่สงบในท้องถ่ินต่าง ๆ ในเขตภาคอีสานโดยเฉพาะ 
ในเขตจังหวัดนครพนม สกลนคร อุดรธานี และหนองคาย  
แต่กลุ่มคนไทยอีสาน ก็ยังมิได้ละความพยายามในการกดดัน
และขับไล่ชาวเวียดนามออกนอกประเทศ การยื่นเงื่อนไขห้าม
ไม่ให้ชาวเวียดนามออกจากบ้านในเวลา 19.00-06.00 น. นั้น  
มติที่ประชุมคณะรัฐมนตรีไม่ยอมปฏิบัติตาม ยังคงปล่อยให้ 
ชาวเวียดนามสัญจรกันได้อย่างมีอิสระ ดังนั้น กลุ่มวัยรุ่นไทย 
จึงคอยหาโอกาสทำ�ร้ายชาวเวียดนามที่ออกเที่ยวเตร่ในยาม
ค่ำ�คืน ซึ่งชาวมุกดาหารเรียกว่า “เทศกาลตีแกว” [8] คือ 
ในช่วง “tet” หรือปีใหม่ของเวียดนาม ซ่ึงตรงกับเทศกาลตรุษจีน  
ในบางคร้ังคนเวียดนามต้องติดป้ายไว้ท่ีหน้าบ้านว่า “บ้านคนไทย”  
เพ่ือไม่ให้กลุ่มคนไทยมาทำ�ร้ายและทำ�ลายข้าวของ ชาวเวียดนาม 
ได้รับความกดดันจากกลุ่มคนไทยอีสานในท้องถิ่นอย่างหนัก 
ซึ่งกฎหมายคุ้มครองสวัสดิภาพต่าง ๆ  ต่อชาวเวียดนาม ในทาง 
ปฏิบัติก็ไม่สามารถปกป้องคุ้มครองชาวเวียดนามได้ตลอด ดังน้ัน  
ชาวเวียดนามจึงพยายามปรับพฤติกรรมความเป็นอยู่ของตน
ทุกวิถีทางเพื่อให้กลุ่มคนไทยอีสานยอมรับพวกตนเข้าร่วม
สมาชิกของสังคม

การปรับตัวที่นำ�ไปสู่ความสมานฉันท์

ของกลุ่มชนเวียดนามกับกลุ่มชนชาวไทย

	 หลังจากที่รัฐบาลไทยได้เจรจากับรัฐบาลเวียดนาม
อยู่หลายครั้งเพื่อส่งชาวเวียดนามอพยพกลับไปยังประเทศ
เวียดนาม ในช่วง ปี พ.ศ. 2502 - 2507 รัฐบาลไทยสามารถส่ง 
ชาวเวียดนามกลับไปได้จำ�นวน 46,256 คน แล้วหลังจากนั้น 
ประเทศเวียดนามเกิดปะทะกับสหรัฐอเมริกาที่บริเวณอ่าว 
ตังเกี๋ย รัฐบาลเวียดนามพยายามบ่ายเบี่ยงและไม่ยอมรับชาว
เวียดนามกลับประเทศอีก เพราะประเทศเวียดนามต้องประสบ 
กับปัญหานานัปการหลังสงครามอันยืดเยื้อที่จบสิ้นลง รัฐบาล
เวียดนามเห็นว่าการรับชาวเวียดนามอพยพกลับเข้าสู่ประเทศ
จะเป็นภาระใหญ่ในยามที่ประเทศกำ�ลังเผชิญกับปัญหาซึ่งมี
อยู่รอบด้าน รัฐบาลไทยได้ตระหนักถึงเจตนารมณ์ของรัฐบาล 
เวียดนาม และเข้าใจว่าคงหมดโอกาสท่ีจะส่งชาวเวียดนามกลับไป 
ได้อีกแล้ว ย่ิงนานวันลูกหลานชาวเวียดนามในประเทศไทยย่ิงมาก 
ขึ้นอยู่เรื่อย ๆ รัฐบาลจึงปรับเปลี่ยนนโยบายเสียใหม่โดยใช้
นโยบายการผสมกลมกลืนชาวเวียดนามให้เป็นคนไทยแทน [2]
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	 ชาวเวียดนามที่ยังคงตกค้างอยู่ในประเทศไทยเป็น
จำ�นวนมาก เกิดปัญหาขัดแย้งกันอย่างรุนแรงหลายครั้งอย่าง
ต่อเนื่อง ภายใต้นโยบายการผสมกลมกลืนคนเวียดนามให้ 
เข้ากับคนไทย รัฐบาลจึงอนุโลมให้คนเวียดนามแต่งงานกับ 
คนไทยและยังผ่อนปรนให้ผู้หญิงเวียดนามอพยพจดทะเบียน
สมรสกับคนไทยได้ การแต่งงานกับผู้ชายไทยจึงเป็นหนทางหน่ึง 
ที่จะทำ�ให้ตนได้สัญชาติไทย และลูกหลานที่เกิดมาก็จะได้
สัญชาติไทยตามกฎหมายอีกด้วย ชาวเวียดนามจำ�นวนมาก 
จึงล้มเลิกความคิดที่จะกลับประเทศเวียดนามแล้วหันมา 
ตั้งหลักแหล่งทำ�มาหากินอยู่ในประเทศไทยแทน [2]

	 นอกจากนี้ชาวเวียดนามที่หมดความหวังที่ จะ 
เดินทางกลับประเทศเวียดนามแล้วได้มีการปรับพฤติกรรม 
ของตนเสียใหม่เพื่อให้กลุ่มคนไทยเห็นอกเห็นใจ เช่น คนเฒ่า 
คนแก่ชาวเวียดนามซึ่งเดิมนับถือศาสนาคริสต์ก็เริ่มปรับ
เปลี่ยนพฤติกรรมมานับถือศาสนาพุทธกันมากขึ้น โดยการไป
ร่วมทำ�บุญที่วัดกับกลุ่มคนไทย ขณะเดียวกันก็ขอความเห็นใจ
จากพระบ้าง หรือคนไทยที่มีอายุมาก ๆ ที่มีจิตใจโอบอ้อม
อารีบ้าง ซึ่งพร้อมที่จะให้ความช่วยเหลืออยู่เสมอ ในปัจจุบันมี 
ชาวเวียดนามจำ�นวนมากนับถือศาสนาพุทธและปฏิบัติตน
เหมือนคนไทยทุกประการ เช่น เข้าวัดทำ�บุญทุกวันพระ และเม่ือ 
ลูกหลานถึงวัยบวชเรียน จะให้ลูกบวชเรียนเช่นเดียวกับคนไทย 

	 ในสมัยก่อนชาวเวียดนามที่อพยพเข้ามาใหม่ๆ 
พยายามมอบลูกหลานของตนเองให้เป็นลูกบุญธรรมของ 
คนไทยเพื่อที่จะได้ขึ้นทะเบียนเป็นคนไทย ซึ่งจะทำ�ให้มีที่อยู่
อาศัย ได้เรียนหนังสือ และรอดพ้นจากการถูกทำ�ร้ายจากกลุ่ม
คนไทย

	 เมื่อทางรัฐบาลหรือหน่วยงานราชการในจังหวัด 
จัดงานสำ�คัญ ๆ หรือมีโอกาสต้อนรับบุคคลสำ�คัญของรัฐบาล  
ชาวเวียดนามก็จะหาโอกาสไปร่วมงานเพื่อแสดงออกว่าตน 
เป็นส่วนหนึ่งของสังคมเมืองมุกดาหาร เป็นผู้ที่มีความหมาย  
มีความสำ�คัญที่ทางรัฐบาลไทยให้การยอมรับให้เข้าร่วม
กิจกรรมสำ�คัญ ๆ ของสังคม

	 บรรดาชาวเวียดนามผู้อาวุโสที่ เป็นหัวหน้ากลุ่ม 
ก็พยายามเข้าร่วมกิจกรรมทางสังคม เข้าหาชนชั้นระดับ 
เจ้านาย เช่น นายอำ�เภอ ผู้ว่าราชการจังหวัด ตำ�รวจ และ
ทหาร และในช่วงเทศกาลปีใหม่ หรือวันสำ�คัญต่าง ๆ ชาว
เวียดนามที่มีอาชีพค้าขายก็จะจัดกระเช้าสิ่งของไปกำ�นัล 
พวกเจ้านาย โดยเอาไปวางไว้หน้าบ้านโดยที่เจ้าของบ้านรู้ตัว
บ้าง ไม่รู้ตัวบ้าง เพื่อมุ่งหวังให้คนไทยยอมรับและช่วยเหลือ
พวกตนไม่ให้โดนทำ�ร้ายจากกลุ่มคนไทย  

แม้ชาวเวียดนามจะหวังพึ่งพระสงฆ์ และเจ้าหน้าที่ของรัฐ
ในท้องถิ่นให้ช่วยคุ้มครองพวกตนแต่ก็เป็นเพียงการแก้ปัญหา 
ที่ปลายเหตุ บุคคลเหล่านั้นไม่สามารถปกป้องคุ้มครองและ
ช่วยป้องกันเหตุร้ายได้ตลอดเวลา ชาวเวียดนามยังต้องดำ�เนิน
วิถีชีวิตอยู่ด้วยความหวาดระแวงต่อกลุ่มคนไทยที่คอยจ้อง
ทำ�ร้ายอยู่เป็นประจำ�เมื่อมีโอกาส

	 ชาวเวียดนามที่อพยพเข้ามาใหม่ในจังหวัดมุกดาหาร  
มักต้ังชุมชนอยู่บริเวณหน้าวัดศรีมงคลเหนือ โดยปลูกบ้านเรือน 
อยู่ร่วมกับกลุ่มคนไทยและกลุ่มชนข่าดั้งเดิม ชุมชนดังกล่าว
มีความเชื่อถือในความศักดิ์สิทธิ์ของเจ้าแม่เวินซิ่วอย่างมาก  
เชื่อว่าเจ้าแม่เวินซิ่วเป็นวิญญาณของบรรพบุรุษ ตามตำ�นาน 
เล่าว่า “เจ้าแม่เวินซิ่วอพยพติดตามเจ้าแม่สองนางมาจาก
เวียงจันทน์เช่นเดียวกับเจ้าพ่อ-เจ้าแม่บริวารองค์อื่น ๆ ของ
เจ้าแม่สองนาง” [9]

           

ภาพที่ 2 ศาลเจ้าแม่เวินซิ่ว
ที่มา : ภาพถ่ายโดยผู้วิจัย เมื่อวันที่ 2 พฤษภาคม 2552

	 ช า วบ้ า นที่ ไ ด้ รั บ ความ เดื อ ด ร้ อนมั กม าบู ช า 
กราบไหว้และขอความช่วยเหลือจากเจ้าแม่เวินซิ่วอยู่เสมอ ๆ   
ชาวเวียดนามเองแม้ว่าจะนับถือศาสนาคริสต์แต่ก็ยังหันมา
นับถือและบูชากราบไหว้เจ้าแม่เวินซ่ิว เช่นเดียวกับคนไทยด้วย  
ชาวเวียดนามนิยมบนบานให้เจ้าแม่คุ้มครองให้พวกตนรอดพ้น
จากการทำ�ร้ายจากกลุ่มคนไทย “เวลาชาวเวียดนามจะรวมกลุ่ม 
กันจัดงานรื่นเริงก็มักจะบนบานให้เจ้าแม่เวินซิ่วคุ้มครองให้
พวกตนรอดพ้นจากการทำ�ร้ายจากคนไทยเสมอ” [9]

	 ในชุมชนนี้มีการเล่าตำ�นานเจ้าแม่ เวินซิ่ ว ให้มี  
โครงเรื่องที่คล้ายกับตำ�นานเจ้าแม่สองนาง และบริวารของ 
เจ้าแม่สองนางที่ติดตามมาจากเวียงจันทน์ นางดอกล้ำ� จารุตัน 
[10] กล่าวว่า “ร่างทรงของเจ้าแม่เวินซิ่วพยายามจะเข้าไปร่วม
ในพิธีบวงสรวงเจ้าแม่สองนางในฐานะบริวารผู้ติดตามรับใช้ 
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เจ้าแม่สองนาง แต่ในกลุ่มร่างทรงของทหารบริวารมิได้ยอมรับ
เพราะเชื่อกันว่า เจ้าแม่เวินซิ่วเป็นผีนางเงือกที่มีหน้าที่เฝ้า 
วังน้ำ�วนบริเวณปากห้วยมุกเท่านั้น เจ้าแม่เวินซิ่วจะมีกลิ่น
ตัวเหม็นเหมือนกลิ่นคาวปลา ซึ่งเจ้าแม่สองนางจะเหม็นคาว 
และไม่ชอบ จึงไม่อนุญาตให้ลงทรง แต่อนุญาตให้มาเข้า
ร่วมพิธีได้ในฐานะนางสนมที่มีหน้าที่เตรียมเครื่องแต่งกายให้ 
เจ้าพ่อคำ�แดงเท่านั้น”

ภาพที่ 3 ศาลเจ้าแม่สองนาง
ที่มา : ภาพถ่ายโดยผู้วิจัย เมื่อวันที่ 2 พฤษภาคม 2552

	 การที่เจ้าแม่สองนางอนุญาตให้ร่างทรงของเจ้าแม่
เวินซิ่วเข้าร่วมพิธีบวงสรวงเจ้าแม่สองนางได้ในฐานะนางสนม
ของเจ้าพ่อคำ�แดงซึ่งเป็นเจ้าพ่อบริวารของเจ้าแม่สองนาง  
ซึ่ งหมายรวมถึ งการยอมรับชาวเวียดนามและชาวข่ า 
ที่เป็นบริวารของเจ้าแม่เวินซิ่ว ให้เข้าร่วมพิธีบวงสรวงเจ้าแม่
สองนางได้ ในฐานะ “ลูกศิษย์” ของเจ้าแม่สองนาง 

 

ภาพที่ 4 เจ้าแม่สองนาง
ที่มา : ภาพถ่ายโดยผู้วิจัย เมื่อวันที่ 7 พฤษภาคม 2552 ถ่ายที่อำ�เภอเมือง จังหวัด
มุกดาหาร

	 การเปิดโอกาสให้ชาวเวียดนามได้เข้าร่วมพิธีกรรม
และถวายตัวเป็นลูกศิษย์ของเจ้าแม่สองนางถือเป็นโอกาส
สำ�คัญที่จะช่วยให้ชาวเวียดนามมีปฏิสัมพันธ์กับชาวไทยอีสาน
ที่เป็นเจ้าของพื้นที่เดิม ชาวเวียดนามที่สมัครใจถวายตัวเป็น 
ลูกศิษย์ของเจ้าแม่สองนางจะปฏิบัติตนเช่นเดียวกับคนไทย 
อีสานในชุมชุมเมืองมุกดาหาร คือ ชาวเวียดนามจะนำ� 
พวงมาลัยดอกไม้หอม น้ำ�อบและเหล้ามาถวายแด่เจ้าแม่สองนาง 
พร้อมกับรับพรอันเป็นมงคลแก่ชีวิตเช่นเดียวกับคนไทย

     

ภาพที่ 5 การถวายเครื่องสักการะแด่เจ้าแม่สองนาง
ที่มา : ภาพถ่ายโดยผู้วิจัย เมื่อวันที่ 7 พฤษภาคม 2552
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	 ในพิธีกรรมอันสำ�คัญนี้ เจ้าแม่สองนางมิได้แยก 
เชื้อชาติและศาสนาของลูกศิษย์ เจ้าแม่สองนางพร้อมให้การ
ช่วยเหลือและคุ้มครองลูกศิษย์ชาวเวียดนามให้รอดพ้นจาก
ภัยอันตรายทั้งปวงเช่นเดียวกับคนไทย ในบริบทของพิธีกรรม
อันศักดิ์สิทธิ์ดังกล่าวจึงเสมือนเป็นการปรับเปลี่ยนและ 
บ่งบอกสถานะของชาวเวียดนามจากคำ�ว่า “ญวนอพยพ” มาเป็น  
“ลูกศิษย์” ของเจ้าแม่สองนาง ซึ่งมีสถานภาพเหมือนกับคน
ไทยทุก ๆ คนที่มาเข้าร่วมพิธีบวงสรวงเจ้าแม่สองนาง คนที่ 
มาร่วมพิธีบวงสรวงไม่ว่าจะเป็นชนชาติใดเชื้อชาติใดต่างเป็น 
“ลูกศิษย์” เสมอกันทั้งหมด ทุกคนจะต้องเคารพและเชื่อฟัง
เจ้าแม่สองนาง จะต้องรักใคร่ปรองดองกัน และมาเข้าร่วมพิธี 
บวงสรวงร่วมกันด้วยความสมัครสมานสามัคคี หากใครทำ�ร้าย
ชาวเวียดนามผู้เป็นลูกศิษย์ของเจ้าแม่สองนาง หมายถึงการ
ล่วงละเมิดอำ�นาจและคำ�สั่งของเจ้าแม่สองนาง ผู้ที่ล่วงละเมิด
และไม่เชื่อฟังจะต้องได้รับโทษและมีอันเป็นไปต่าง ๆ นานา   
จะต้องมาทำ�พิธีขอสมาต่อเจ้าแม่สองนางเท่านั้นจึงจะได้รับ
การอภัยโทษ ปกติกลุ่มคนไทยอีสานจะมีความเชื่อในความ
ศักดิ์สิทธิ์ของเจ้าแม่สองนางสืบทอดกันมาแต่โบราณจึงไม่มี
ใครกล้าละเมิดคำ�สั่งและอำ�นาจศักดิ์สิทธิ์ดังกล่าว

	 ชาวเวียดนามมาร่วมพิธีบวงสรวงเจ้าแม่สองนาง 
ด้วยกริยา นอบน้อม ถ่อมตน ทำ�ให้กลุ่มชนชาวไทยอีสาน  
ต่างให้การต้อนรับอย่างดีในฐานะ “ลูกศิษย์” ของเจ้าแม่สองนาง 
ชาวเวียดนามต่างเชื่อว่าตนจะได้รับการคุ้มครองจากอำ�นาจ
ศักดิ์สิทธิ์ของเจ้าแม่สองนาง ดังที่ พฤกษ์กุญช์ชัย นภัฐกาญจน์  
[11] กล่าวว่า “สมัยที่รุ่นปู่ ย่า ตา ยาย และพ่อของตนอพยพ
ข้ามฝากมาจากฝั่งลาวใหม่ ๆ ได้อาศัยนอนและกินอาหารที่ 
วัดศรีมงคลเหนือ ลำ�บากมาก ชีวิตทุกวันนี้อยู่ดีมีสุขขึ้นมาได้
ก็เพราะเจ้าแม่สองนางช่วยคุ้มครอง ตนเชื่อในความศักดิ์สิทธิ์
ของเจ้าแม่สองนางมาก ตนและครอบครัวจะต้องมาสักการะ
เจ้าแม่สองนางทุกปี”

	 ชาวเวียดนามที่เข้าร่วมพิธีบวงสรวงเจ้าแม่สองนาง
ได้มีโอกาสแสดงตัวในพิธีกรรมอันสำ�คัญของเมืองมุกดาหาร
อย่างเปิดเผย ได้ร่วมบริจาคทรัพย์ช่วยเหลือในการจัดพิธีบวงสรวง 
เจ้าแม่สองนาง ตลอดจนพิธีกรรมและประเพณีอื่น ๆ ที่เป็น
สาธารณประโยชน์ต่อชาวเมืองมุกดาหาร ชาวเวียดนามให้ความ 
สำ�คัญต่อกิจกรรมต่าง ๆ ของคนไทยอีสานประหนึ่งว่าตนเป็น
ส่วนหนึ่งของสังคมชาวเมืองมุกดาหาร การเข้าร่วมกิจกรรม
และการให้ความร่วมมือกับกลุ่มชนชาวไทยอยู่เป็นนิจ โดยเฉพาะ 
พิธีกรรมอันศักดิ์สิทธิ์ของชาวเมืองมุกดาหารมีส่วนสำ�คัญ 
ที่ช่วยให้ชาวเวียดนามและกลุ่มชนชาวไทยมีความใกล้ชิดกัน
ยิ่งขึ้น ชาวเวียดนามจึงเป็นที่ยอมรับของกลุ่มคนไทยอีสานใน 
เมืองมุกดาหารมากขึ้น จนกระทั่งกลายเป็นสมาชิกที่สำ�คัญ

กลุ่มหนึ่งของสังคม ปัญหาความขัดแย้งต่าง ๆ ที่เคยมีความ
รุนแรงมาก่อนจึงเริ่มผ่อนปรนและคลี่คลายลง ลดอคติและมี
สัมพันธภาพที่ดีต่อกันมากยิ่งขึ้นจนกลายเป็นความสมานฉันท์
กันในที่สุด 

บทสรุป

	 การศึกษาพิธีกรรมบวงสรวงเจ้าแม่สองนางที่นำ�ไปสู่ 
ความสมานฉันท์ของชาวเวียดนามกับกลุ่มชนชาวไทยใน
จังหวัดมุกดาหารโดยใช้กรอบแนวคิดของ Durkheim พบว่า
พิธีกรรมบวงสรวงเจ้าแม่สองนางมีบทบาทสำ�คัญในการจัด
ระเบียบวินัยและสังคมที่นอกเหนือไปจากอำ�นาจรัฐและการ
ปกครองท้องถิ่น ซึ่งพิธีบวงสรวงเจ้าแม่สองนางช่วยลดปัญหา
ความขัดแย้งระหว่างชาวเวียดนามกับกลุ่มชนชาวไทยในอดีต
และนำ�ไปสู่ความสมานฉันท์ในเวลาต่อมา โดยชาวเวียดนาม
ได้ปรับตัวให้เข้ากับขนบธรรมเนียม วัฒนธรรมและความเชื่อ
ดั้งเดิมของกลุ่มชนชาวไทยอีสานในจังหวัดมุกดาหาร โดยการ 
นับถือและเข้าร่วมพิธีบวงสรวงเจ้าแม่สองนาง ซึ่งเป็นวิญญาณ
บรรพบุรุษของชาวเมืองมุกดาหารมาแต่โบราณ ชาวเวียดนาม
ที่เข้ามาถวายตัวเป็นลูกศิษย์ของเจ้าแม่สองนาง เพื่อเข้าเฝ้า 
และถวายเครื่องสักการะแด่เจ้าแม่สองนางในพิธีบวงสรวง 
เจ้าแม่สองนางประจำ�ปีเช่นเดียวกับคนไทย การมาถวายตัวแด่ 
เจ้าแม่สองนางชาวเวียดนามเชื่อว่าจะได้รับความคุ้มครอง
จากอำ�นาจอันศักดิ์สิทธิ์ของวิญญาณเจ้าแม่สองนาง การที่ 
ชาวเวียดนามเปลี่ยนทัศนคติจากการหวังพึ่งเจ้าหน้าที่ของรัฐ 
แล้วหันมาพึ่งอำ�นาจศักดิ์สิทธิ์ของเจ้าแม่สองนางมีส่วน 
สำ�คัญยิ่งที่ช่วยให้เกิดความสัมพันธ์ที่ดีต่อกันระหว่างกลุ่มชน
ชาวเวียดนามกับกลุ่มคนไทย ปัญหาความขัดแย้งท่ีเคยทวีความ 
รุนแรงมาแต่อดีตก็เริ่มคลี่คลายลง กลุ่มคนไทยอีสานที่เคย
รังเกียจ มีอคติและพยายามขับไล่ ทำ�ร้ายชาวเวียดนามให้ออก
นอกประเทศก็เร่ิมเปล่ียนมาเห็นอกเห็นใจชาวเวียดนามมากข้ึน  
พิธีบวงสรวงเจ้าแม่สองนางจึงมีบทบาทสำ�คัญในการจัด
ระเบียบทางสังคม ช่วยลดปัญหาความขัดแย้งระหว่างชาติพันธุ์ 
ช่วยผสานปฏิสัมพันธ์ระหว่างกลุ่มชนเวียดนามกับกลุ่มคนไทย 
ในเมืองมุกดาหารให้ เกิดความปรองดองจนกลายเป็น 
ความสมานฉันท์กันในที่สุด

	 การศึกษาวิจัยที่เกี่ยวกับปัญหาความขัดแย้งและการ
ปรับตัวระหว่างกลุ่มชนชาวเวียดนามกับกลุ่มชนชาวไทยอีสาน
ที่ผ่านมามักศึกษาเฉพาะกระบวนการจัดการแก้ปัญหาของรัฐ
เป็นสำ�คัญ ซึ่งส่วนใหญ่รัฐจะแก้ปัญหาความขัดแย้งโดยการใช้ 
นโยบายการผสมกลมกลืนวัฒนธรรมระหว่างชาติพันธุ์ของรัฐ 
เป็นหลัก แต่มิได้ลงลึกไปถึงเรื ่องวัฒนธรรมและความเชื่อ
ด้ังเดิมของกลุ่มชนท่ีอาศัยอยู่ร่วมกัน งานวิจัยน้ีได้แสดงให้เห็นว่า 
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ศาสนาหรือความเชื่อที่เป็นรากฐานทางวัฒนธรรมดั้งเดิมของ
กลุ่มชนก็มีส่วนสำ�คัญที่จะช่วยทำ�ให้เกิดการประนีประนอมกัน
ระหว่างกลุ่มชนที่เคยมีปัญหาความขัดแย้งกันมาแต่อดีตได้
เช่นกัน

	 จะเห็นว่าชุมชนชาวฝั่งลุ่มน้ำ�โขงในปัจจุบันประกอบ
ด้วยชาวไทยหลายกลุ่มชาติพันธุ์ อันได้แก่ ชาวผู้ไทย ไทยย้อ  
ไทยแสก ไทยกะเลิง ไทยกะโซ่ ไทยข่า (บรู) และ ไทยกุลา  
ซึ่งกลุ่มชนเหล่านี้มีการนับถือผีที่เหมือนและแตกต่างกัน อีกทั้ง 
ยังนับถือศาสนาพุทธเช่นเดียวกับชาวไทยอีสานโดยทั่วไป  
จึงน่าสนใจว่า กลุ่มชนเหล่านี้มีการปรับตัวและดำ�เนินวิถีชีวิต
อยู่ร่วมกันหรืออยู่ร่วมกับชาวไทยอีสานซึ่งเป็นชนกลุ่มใหญ่
อย่างไร ซึ่งเป็นประเด็นที่น่าศึกษาต่อไป
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